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IMPOBJIEMA KPU3UCA A3BIKA
B «ITPUBHAHUUN» APTIOPA ATAMOBA

Cratbsl COIep)KUT aHANIN3 B3MVISZOB (ppaHIly3cKoro mucartens Aprtiopa Ana-
MoBa (Arthur Adamov, 1908—1970) Ha ipoOiieMy sI3bIKa, OTPA3HBIIUXCS B €TO aB-
tTobnorpaduyeckoit kuure «lIpusnanue» (“L’Aveu”, 1946). [IpennpruHumMaetcs mo-
IBITKA ONPEAEIUTh MECTO M 3HAueHHE SI3BIKOBOHW peduiekcnn AJaMoBa Kak B
UJICHHOM CIO’KETE €ro KHUTH, TaK M B 3CTETUYECKON Mapaaurme 3I0XH MOJIEpHU3MA.
«Ymanok si3pIKa» paccMaTpUBaeTcss AZaMOBBIM KaK pe3ynbTaT Ipolecca Jierpajia-
MM M JeCakpalu3aliyd KYJIbTYpbl, NPH3HAK YTpaThl CYHNIHOCTHBIX CBS3eH WU
LEHHOCTHBIX OpUEHTHPOB. COBPEMEHHBIH S3BIK €CTh, COIIAaCHO AJIAMOBY, YKHBOIA
OpTraHu3M, CTPAJAIONIAN JBOHCTBEHHOCTHIO M OPEHHOCTHIO, JIMIIEHHBIA YHUBEP-
CalIbHOCTH | penbedHocTH. Ho MHBIX CPeACTB CaMOBBIPayKEHUS, KOTOPBIE MOTJIH OBl
S3BIK 3aMEHUTD, YEJIOBEK HE 3HAET, U, OOPEUEHHBI Ha HEMOTY, UCIIBITHIBAECT HACTO-
ATEIBHYI0 HEOOXOJUMOCTh B €r0 BCECTOPOHHEM MEPEOCMBICICHHH U OOHOBIICHHUH.
Hcxons u3 3Tol HEOOXOIUMOCTH, AaMOB OOpalaeTcss K 3THMOJIOTHH, IPEeBHEH
HayKe 00 UCTUHHOM 3HAY€HHH CJIOB, M Pa3BHUBAET PsJ UJIEHHBIX MOTHBOB, PACKPbI-
BarOIIuX CBA3b HpO6J’IeMbI A3bIKa ¢ OHTOJIOTMYECKUMH U OTUYCCKUMU MTPUHIUIIAMU.
TakoBbl MOTHBBI SK3HUCTEHIMAIBLHOIO OJIMHOYECTBA M €r0 MPEOIOJICHHUs, BHEINY-
HOCTHOW BHMHBI M BO3BpAlICHHS K MU(OIOTHYECKHM KOPHSIM KYJbTYphl. BrepBbie
HameueHHble B «[Ipu3HaHMN», OHM BCKOpE OOpETalT MOJHOBECHOE 3BYYaHHE B
JIpaMaTypruu AaMoBa, OMpENeNUBIIeH TOT HOBBIM THI 3alaJHOEBPONEHCKOro Te-
aTpa, KOTOPbI BOIIEN B MCTOPHIO IBAJILIATOTO BEKA I10J] IMEHEM «TeaTpa adcypaay.

Knrouegwle cnosa: Anamos, necakpanuzanusi, KPU3HC S3bIKa, MOTUB MHCHEMa,
STHMOJIOTHSI.

K. P. Osmanova

THE PROBLEM OF THE LANGUAGE CRISIS
IN “THE CONFESSION” BY ARTHUR ADAMOV

The article contains an analysis of the views of the French writer Arthur
Adamov (1908—1970) on the language problem, reflected in his autobiographical
book “The Confession” (“L’Aveu”, 1946). An attempt is made to determine
the place and meaning of Adamov’s linguistic reflection both in the ideological plot
of his book and in the aesthetic paradigm of the modernist era. “The decline of lan-
guage” is considered by Adamov as a result of the degradation and desacralization
of culture, a sign of the loss of essential connections and value orienting points.
Modern language is, according to Adamov, a living organism, suffering from duality
and frailty, devoid of universality and relief. However, a human being does not
know other means of self-expression that could replace language, and, doomed to
dumbness, feels an urgent need for its comprehensive rethinking and renewal.
Proceeding from this need, Adamov turns to etymology, the ancient science of
the original meaning of words, and develops a number of ideological motives that
reveal the connection between the language problem and ontological and ethical
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principles. These are the motives of existential loneliness and its overcoming,
extrapersonal guilt (“the fault of all men everywhere and forever”) and a return to
the mythological roots of culture. First outlined in “The Confession”, they soon take
on a full-fledged sound in Adamov’s drama, which defined the new type of Western
European theater that went down in the history of the twentieth century under
the name of “the theater of the absurd”.

Key words: Adamov, desacralization, etymology, language crisis, motif
of writing.

B ucropun npamser abcypaa Aptiop Anamos (Arthur Adamov) urpaer posns,
COIOCTaBUMYIO 10 Maciitady ¢ ponbio Comroans bekkera (Samuel Beckett) u
Oxena Honecko (Eugeéne lonesco). Ilo muenuiro Maptuna Occiuna (Martin
Esslin), kpymHeimero wuccienoBarens TeaTpalbHBIX MPOIECCOB, ANaMOB ObLI
«MBICITUTEIIEM», KOTOPBIH «CPOPMYIUPOBaAI 3CTETHKY adcypaa» [4, c. 95]. Oana-
KO, IIPH BCEW HEOCIIOPUMOCTH 3Ha4YeHUs: QUrypbl AlaMoBa JUIsS 3araJHOEBPOIeHi-
CKOI'0 aBaHTapjia, 0COOEHHOCTH TBOPYECKOTO MeToJa AjaMoBa-a0cypamcTa H3y-
YeHBI HEIOCTaTOYHO. 3a TOJ JO IOSBICHUS Ha CBET TEPBOM MbeCchl AjamMoBa
«[lapoausi» (“La Parodie”, 1947) B mnapuxckoM wusnatenbcrBe «Crpenen
(“Sagittaire”) BbIXOZUT aBTOOMOrpaduyeckas kHura AmnamoBa «[IpusHaHue»
(“L’Aveu”) — mcrioBenp ChIHA JBAIATOrO BeKa, OecmpereieHTHas B CBOel Oec-
nomagHol oTkpoBeHHOCTH. MMenHo «[Ipu3HaHue» Naér BO3MOXKHOCTh O3HAKO-
MUTBCS C YOSXKICHHUSIMUA aBTOpa, ero oOpa3oM MEICIIEH, MPeACTaBICHUSIMU O Bpe-
MCHH, O }IeﬁCTBI/ITeHLHOCTH, 0 cebe W OTBICKATH KIIFOYH, KOTOPBIE IIOMOTYT
OCYIIIECTBUTh aHAIN3 XyIOKECTBEHHOr0 Mupa AnamoBa. OIHUM W3 TaKUX KITO-
Yyel, OecCropHO, ABJSETCS A3bIK U CBOocoOpa3Has duiocodus si3bika, pa3paboTaH-
Hasg AnaMoBBIM Ha cTpaHulax «lIpu3Hanus.

IMon nazBanmem «IIpu3Hanue» OOBETMHEHBI aBTOOMOTpaHISCKUE COUYMHE-
HUSl ApTIopa AJaMoBa, CO3/IaHHBIE B pa3HOE BpeMsl, a KOHKPETHO — B TMEPHOJ C
1938 o 1943 roxwl, 1 HaroIINe MPEACTABICHUE O KU3HU U JIMYHOCTH aBTOpa. KHuTy
«[Ipu3HaHue» COCTaBISIIOT cienyrone TekeTol: «Hto cymectByer» (“Ce Qu’ll Y
A”, 1938), «beckoneunoe yHmwkeHue» (“L’Humiliation Sans Fin”, 1939), «Bpems
no3opa» (“Le Temps de I’Ignominie”, 1939—1940), «KomiMapHbIii ITHESBHHK»
(“Journal Terrible”, 1939—1943), a Taxxe «[Ipemucaosue» (“Introduction”, 1943)".

OnmHolf W3 TJIABHBIX TIPOOJIeM, TTOMHATEIX AnamMoBeIM B «lIpu3Hanum», cra-
HOBUTCA Ipo0OiieMa s3bIKa. AJJaMOB BIIJIETAE€T B TKAHb TTOBECTBOBAHUS SIPKYIO Me-
Tadopy: A3BIK MIPEICTABISIETCS €My OTPOMHBIM JIEPEBOM, KOPHU KOTOPOTO MYIIEHBI
HE B 3€MJII0, 2 B HE0O — TO €CTh HEKUM «THTAaHTCKHUM TEPEBEPHYTHIM OpTaHM3-
Mom» [5, p. 16]. IMeHHO O3TOMY, KOMMEHTHPYS CBOU SI3BIKOBETYECKHE M3BICKa-
HUA, AnamoB ymorpebnser (pazy «BO3HECTHCh K CBSIIEHHBIM Hadajgam»
(“remonter aux sources sacrées”): «5 mpuHsuICA 03 ycTaiau M3ydaTh KOPHHU TOTO
JiepeBa, KOUM SBIISIETCS] yTPAUYEeHHBIN S3bIK. S cTapaics BO3HECTHCH K CBSIIEHHBIM
Hayamam...» [5, p. 15]. ABTopy ONHM30K 3THUMOIOTHYECKHIA MOAXO. DTUMOJIOTHS,
mo yoexmeHnio AmaMoBa, CrocoOHA BBIBECTH YelIOBEKa HAa KAUECTBEHHO WHOU
YPOBEHBb OCMBICIEHHS JEHCTBUTEINBHOCTH: «SI TIPOMOIDKAI0 KAATh OT 3THMOIOTHH
HENPEXOAIUX OTKpOBEHUI» [5, p. 15]; «Bcsakmii pas, KOraa MOT, S HUCCIEIOBaT
MIPOUCXOXKIEHHE CIIOBY» [5, p. 15]. Ilucarens uIIeT WCTOKH CIIOB Tak K€ HWCTOBO,
CKpYIyNé3HO0, KaK WINET MUCTOKH YeloBeYecKoro crpafganus. ns AnamoBa mouck
HCTOYHHUKOB ITPOUCXOKICHUS CIIOB €CTh IPOIIECC BOCX OXKICHHSI, KOHCTPYHPOBAHHUS
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BHYTpPEHHEH BEPTUKaNM, BBIPAOATHIBaHUS CIIOCOOOB OOBSCHEHUS 3aKOHOB STOH
Bcenennoii, a 3Ha4nT, MOCTPOCHUS MTyTH K CMBICITY, TO €CTh — IIOMBITKA «BOCKpE-
menus cMbicaay (“la ressuscitation du sens du sacré”) [5, p. 109].

Onnako Bo «BpeMmenu mo3opay mosiBIsieTcsl IpuMedaTebHbli a03am: «/1a0bl
BOCKPECHUTh B 3TOM ThME CMBICJ CBSIIEHHOI0, HE0O0X0MMO, YTOOBI BCE, UTO TaKO-
BBIM UMEHYETCS, BIIMUCHIBAJIOCh B TAHHYIO PEAIbHOCTh, KOTOpasi ObI 3TO CBALICHHOE
OXBaThIBaJla, KOTOpass Obl ero cMMBOIM3HpOBana. HeoOxomumo, 4ToOBl Kaxkaoe
CJIOBO, Ja)K€ B CaMOM HH3KOM 3HA4YeHHH, BCE ellé ObUIO ObI OTMEUEHO I1EYAThIO
CBOETr'0 HauBhICHIero cMmbiciia. Ho 3to Gonee HeBo3MOkHO» [5, p. 109]. Takum 00-
pasoM, AnaMoB JeKIapupyeT HEBO3MOKHOCTh BOCKPEIIEHHSI CMBICIIa B COBPEMEH-
HOM MHUPE — B CHJIy TOI'O, YTO YEJIOBEK YTPATUJII CBS3b C TOM CaMOl peajlbHOCThIO,
obnamaromiell CHOCOOHOCTHIO CHMBOJIM3AIIMH CBSIIIIEHHOTO. Jlecakpanu3aius s3bIka
U MHpe — JIeCaKpaIn3aIisl CMbICIIA CTAHOBUTCS XapaKTEPHON YepTOil BpeMEHH, B
KOTOpPOM JKMBET AJAaMOB, U, KaK CJIEJCTBHE, XapaKTEPHON UepTON Xy/I0’KECTBEH-
HOI'0 MHUpa, KOTOphIid AnamoB co3iaér. KoHcraramus ¢akra gecakpann3alyu 3BY-
YUT U3 YyCT AI[aMOBa HE CAIMHOX/bI, U MYUYUTCIIbHOMY IMOCTHXXCHHUIO 3TOI'O ABJICHUA
MOCBAIICHBI MHOTHE CTPAaHUIIbL «HpI/ISHaHI/IH».

K 3axnroueHnio 06 MCKa)XEHUM, KPYIIEHHH W HEBO30OHOBMMOCTH CBSIIEH-
HOro AJIaMOB TIPUXOJUT B TOM YHCJIE M Uepe3 oOpallleHHe K JJATHHCKOMY CIIOBY
“sacer”. OH cuHTaeT, 9YTO COBPEMEHHOMY YEJIOBEKYy OoJjiee HE JOCTYIEH CMBICII,
CBSI3BIBAIOIINHA «BCE CO BCEMY, U IOKA3aTELCTBOM 3TOW CMBICTIOYTPATHI (B JaHHOM
Cllyuae — PENUTHO3HON) CIY)KHT «IOJHOE 3a0BeHHE 3HAuYeHHs CIIoBa ‘‘sacer’»
[5, p. 12]. B atom maccaxke y AmaMoBa yK€ 3BYYHT IOHSTHE «CMEPTh CMBICIIA»
(“la mort du sens”), oka3biBaroleecs yHIaMEHTAIbHBIM JJ1s1 a0CYPAUCTOB. AZlaMOB
Oc3ameIUIIIMOHHO  ONpeAesieT  CIOBO  “‘sacer”  KaK  «HEIEPEBOIUMOC»
(“intraduisible”), coenuHsoIIee «IBa OCHOBOIOJIATAIOIINX M TPOTHBOPEYALIHX APYT
JIPYTY acreKTa HEMPUKOCHOBEHHOTO» [5, p. 12]. AnaMoB mMMeeT B BHIY, UTO CIIOBO
“sacer” BMeIlaeT B Ce0S 3HAYCHHS AHTOHMMHUYECKHE: OJIATOCIOBEHHUS («CBSAIICH-
HBII», «BHYIIAIOIIKN 0JIArOroBeHHOE YBaKEHHE») U MPOKIATHS («IPOKIISATHIHY,
«THYCHBIIY) [2, ¢. 891]. U Tak ke, Kak OJHO CJIOBO MOYKET Ha3bIBaTh JIBa KOHTpa-
JMKTOPHBIX SIBIICHUS, YEIOBEK CIIOCOOCH COSUHSATEL B ce0e CBATOCTh U TPEX, BHICOTY
JyXa M M030p IUIOTH. JTO 000CTPEHHOE YYBCTBO COOCTBCHHOW IBOWCTBEHHOCTH M
«HENepeBOANMOCTI» MYyYIIIO AfaMoBa 10 KoHIA ku3HH. OO0 3TOW IBOMCTBEHHO-
CTH — Kak CJI0Ba, TaK M YeIOBeKa — U pa3MbIIuIsieT repoit «[Ipu3HaHus».

AnaMoB yTBEp)KJIaeT, YTO COBPEMEHHBIN YeIOBEK Pa3ydiics MOJIUTHCS II0-
HAaCTOAIIEMY, a TOTOMy yroTpebineHue camoro cioBa «bor» (“Dieu”) kxaxercs
AnamoBy dapcom. «Mms bora He TOMKHO BOPEIh CPHIBATHCS C YCT YEIIOBEIECKHUX)
[5, p. 44]. AnamoB ToyIaraer, 4To CIIOBO ATO M3HOMICHO, 3aTEPTO HACTOIBKO, UTO
IIepPecTaio UMETh KaKoe-THOO 3HaueHHe, OHO «IHIIEHO BCSIKOTO CMBICIIA, BCAKOM
KpoBm» [5, p. 44], a cmoBa Havaga MOJHTBEI, KOTOPOE BCEraa MPeCTaBIIET COOO0M
obpamernne xk bory («l'ocogu!», «Moit bor!» u T. 1.), «HaBceraa OCKBEPHEHBI»
[5, p. 45]. [lo MmHeHHIO AaMoOBa, UCTIONB30BaTh CIOBO «bory ceiyac, B 3TO «Bpe-
Ms TI030pa», €CTh «OOIbIlle, YeM MPOSBIEHHUE JICHOCTH, — 3TO OTKa3 MBICIHTB,
croco0 yCKOPHUTHCS, KaKas-To THycHasi cteHorpadus» [S, p. 45]. bora Gonpme He
JIOJDKHO OBITH Jake GopMallbHO — KakK CJIOBA B JIIOOOM CIIOBape.

Tem He MeHee, MOTUTBA TOApa3yMeBaeT BO33BaHHe, Ha3piBaHne. CTaBs BO-
npoc «Komy mMonutbesi?y», AnaMoB AeNaeT HOMBITKA HAWTU oTBeT. OH MpU3bIBAET
Ha TOMOIIb MOTEHIIMAJ A3bIKa M MPOOYeT MaTh Ha3BaHUSA MPEAIIOIOKHUTEIHHOMY
ajipecaTy MOJHTBBI: «IIepBOOCHOBa (“‘le premier principe’), «ITOKOM, POXKIAFOIITHIA
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nerkeHue» (“le moteur immobile”), «Oe3ycmoBHbIl cBer» (“I’astre absolu™)
[5, p. 45], onHako 0CO3HAET BCIO KYPhE3HOCTH MOA00OHBIX SKCIIEPUMEHTOB.,

OnmHUM U3 S3BIKOBBIX BOIPOCOB, OOJamaromux Aias AJamoBa mpeaenbHON
Ba)KHOCTBIO, CTaHOBUTCS BOIpPOC HeBBIpa3uMoOcTH. «Kpome Toro, xopomo Obl
YMETh BBIPa3uTh BCE TO, YTO cyliecTByer [5, p. 33]. AraMOB UyBCTBYET — U €ro
IIpaKTHKa IOATBEPKAAET CIPABEUIMBOCTh HUPPALMOHAIBHBIX ONACEHUH — YTO
SI3BIK, TIPU BCEl CBOEH YHUKAIBHOCTH KaK OpraHHM3Ma, He SBISIETCS YHHBEPCAJb-
HBIM WHCTPYMEHTOM JJIsI BBIPaXKEHHUsSI YeIOBEKOM camoro cebs. U ckazanHoe, u
HamnucaHHOe, MO MPEACTaBICHUIO AJaMOBa, HE MMeeT OecCpOdHON IEHHOCTH, M
9TO €CTh Jpama Ui HOCHTENs si3bika. CyIIecTBYsi HEKOTOPOE BpeMs KakK YKBUBA-
JIeHT (BEpOsITHO, BCE )K€ HEMONHBIN) NMepeXKUBaHUIO0 BHYTPEHHEMY, CJIOBa IIOCTe-
MIEHHO YTPauMBaIOT CBOI0 aKTyallbHOCTb, a IIaBHOE — TOYHOCTh. Bc€ Ha3BaHHOE
paHo WM MO3/IHO TpedyeT ObITh MepeHa3BaHHbIM (Haxe «bor»); Bcé HamucaHHOE
paHo WM MO3AHO TpedyeT OBITh MepenrcaHHbIM — U B 3TOM CMEICTe pasa, 3By-
yaias JIEWTMOTUBOM B «lIpu3Hanumn»: «Bc€ HyKHO HaUYWHATH 3aHOBOY», OTHOCUTCS
1 K B3aMMOOTHOIIICHHIO YeJIOBEKa CO CJIOBAMHU.

AnaMmoBa OECIOKOMT HEJONTOBEYHOCTh CIIOBECHBIX (hopmynupoBok. [lep-
BbIil a03an «[IpeaucioBus» TakoB: «S 10Ar0 TPyAMJICS HAJ 3THUMH CTPAHUIAMHU.
Ho ecnu Obl 1 Hayas nMucaTh UX 3aHOBO, TO BBIPa3uj Obl ce0S COBEPIICHHO HHAYE)
[5, p. 9]. Ha mocnenneii crpanure «lIpemucioBusy dutaTeas 0OHAPYKHUT CCBUIKY,
MOSICHAIONIYIO: «S] Hammcan BCTyruieHue K 3Toi kaure B 1943 roxy, u oHO yxe —
HE ecThb BhIpakeHHue Moeil Mbiciu. CrienoBano Obl HalmMCaTh HOBOE, OJHAKO MHE
HEZOCTaET CMEJIOCTH: OTCTYIICHHS B MPOILIOE MEHS Imyrarot» [5, p. 16]. Tpu roma,
npomcauime MEXay HalmMCaHUuEM ((Hpe)lI/ICJ'IOBI/ISI)) 1 BBIXOAOM ((HpI/ISHaHI/Iﬂ», —_—
CPOK, JTOCTaTOYHBIA JUIS TOTO, YTOOBI TEKCT YTPATHII CBOIO COOOpPa3HOCTh aBTOP-
CKUM TIPEICTaBICHUSIM. ATaMOB TIPUAEPKUBAETCS CIEIYIONIeH TOUKH 3pEHUs: pa-
00Ta ¢ TeKCTaMH HHUKOT/Ia HE MOXKET ObITh 3aKOHYEHA IO-HACTOSIIEMY; OHa 3aBe-
JIOMO HEBBIIIOJTHMMA; OHAa YCTpOEHA IO NPUHIHIY OeckoHeuHocTH. JlelicTBus
YejoBeKa, OOpeuEHHOTrO Ha TEKCThI, €CTh KBHUHTACCEHIUS TIIETHOCTH. AJaMOB
OIpenenéHHO PETPAHCIMPYET IpeuyecKuii MHUd, aKTyaIM3HpPOBAHHBIN AlbOepoM
Kamio (Albert Camus) B ¢umtocodckom ascce «Mud o Cusude» (“Le Mythe
de Sisyphe”), kotopoe BuepBrie ObUTO OmyOnmmKoBaHo B 1942 romy. Kak Ob1 ycepa-
HO Tepoil He 3aKaThIBal KaMEeHb Ha BEPIIMHY TOPHl — KaMeHb ITOT HENpPEMEHHO
copBércsi: «borm He 0e3 OCHOBaHWI MONIATalld, YTO HET Kaphl y)KacHee, 4eM
HecKoHYaeMas paboTa 6e3 monb3bl 1 06e3 Haxexa Buepean» [3, ¢. 137].

Tekcr enBa 1 OBIBaE€T paBeH — W PaBEH IEPMAHEHTHO — TOH BCEICHHOM,
WJIH JaKe «JacTH BEYHOCTH», KOTOPYIO aBTOP MMENl HaMepeHHne BhIpa3uTh. Mmma-
HEHTHBIM CBOWCTBOM TEeKCTa AIAaMOB CUMTAET €ro MPHHIWITHAIBHYIO OPEHHOCTD.
TsKETBIM HCTIBITAHNEM JJIS1 aBTOPa, OCOOEHHO — JIJIsl aBTOPa, BHIOPABIIIETO HCITO-
BEIANbHYI0 MHTOHAIMIO, SIBJISIETCS TpeoofieHue (M mpeojoieHne Oe3yCIenIHoe)
MIPOTMACTH MEXIY TE€M, 4TO JODKHO OBITH CKa3aHO, M TEM, YTO CKa3aHO Ha CaMOM
nene. «YpasymeB CBOW MPOBAJI, OTYASBIIUCH OT OCO3HAHHS Pa3phlBa MEXKIy MOUM
HACTOSIIIIAM 00pa30M MBICIEH W TeM, U4TO 3Ta KHUTa BHIPAXKAET, S MIOYTH OTPEKCS OT
Hed» [5, p. 10]. Heobxomumo moq4epKHyTh, 9YTO ATOT pa3pbiB (“‘écart”), a TouHee —
€ro mepexrBaHHe, €CTh, B TOM YHCIE, Pe3yIbTaT HACIENOBAaHUS Tpamulnu (ppaH-
LY3CKOM pOMaHTUYECKON nuTepaTypbl. HensbsiCHUMOCTh OyXOBHOW COCTABIISIO-
el JKU3HM 3asBIISIETCS POMAaHTUKaMU Kak OeccriopHas. Bce OTTeHKH M HIOAHCHI
BHYTPEHHETO MHpa YeIOBEeKa HEBBIPA3UMbI B ITONHOW Mepe; aOCOMIOTHAs IKBUBA-
JIEHTHOCTh MEXJIY YYBCTBOM M CJIOBOM, €rO BBIPQXAIOIIUM, MEXKIY MBICIBIO
Y CIIOBOM, €€ BBIpa)KAIONINM, HEJOCTI)KMMA. 3aMbICEeN BCer/a yNaliéH OT CBOETO
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BOILIOIIECHHS, a MHOTAAa U 4yka emy. [Ipobiema paspbiBa Mexay BHYTPEHHUM U
BHEIIHUM, MpoOJieMa HEBHIPA3UMOCTH M IIUPE — HEBO3MOXKHOCTH pean3alliu
UJEU 3aBEPIIEHHOCTH BO BCEM, YTO CBSI3aHO C TEKCTaMH, — OTPA3UTCSA U B PaHHEH
OpamMaTyprud ApTiopa ApjaMoBa, B YacTHOCTH, B Iibece «BTopxeHue»
(“L’Invasion”, 1949).

AZlaMOB JienaeT akIeHT Ha OTYETIMBOM AJISl HEro Kak Uil aBTopa CXOXKECTH
mozel u cnos («CrnoBa MOgUMHSIOTCS o01IemMy 3akoHy» [5, p. 30]): u Te, u apyrue
He oOnajmaroT OeccMepTHEM M OYEHb YS3BHMBI, HACTAWBAEeT HA TOM, YTO Y CJIOB
€CTh IUIOTh — «KpoBoTOYamas» (“saignante”), «Oe33ammrHas» (“sans défense”)
[5, p. 45]; cooOraer, 4TO ClIOBa, KaK U JIFOJAU, YyBCTBUTEIBHBI KO JIKH M CIIOCOOHBI
CTpajaTh, CIOBa CTaperoT, OOJEIOT, KaKHe-TO ONPAaBJIIIOTCS mociie 0oNe3HH, a Ka-
KHe-TO — Heu3NieunMbl. Takoe npucTajbHOe BHUMAHKE K MPUPOJIE CIIOB BIOCIIEI-
CTBUU TIPOSIBSIT U TIEPCOHAXM mhec AmamoBa. Tak, Hampumep, y Ilsepa Bo «BTop-
JKCHUW) MOSABUTCA HUCKIIOYUTCIIbHAA MCJb: YpPa3yMETb TaKHE XapaKTCPUCTUKU
CIIOB, KakK «BMecTUMOCTb» (“volume des mots” [6, p. 86]) 1 «3BIOKOCTH TLIOTHY
(“corps mouvant des mots” [6, p. 86]). [ToaT y AramMmoBa — «TOT, KTO HUCIIOJIb3YET
CIIOBa HE CTOJILKO 3aTeM, YTOObI OOHAPYKUTh WX HENOCPEACTBEHHBIH CMBICT,
CKOJIBKO 3aTEM, LIT061)I 3aCTaBUTh CJIOBA BBIATH TO, UTO CKPBLIBACT UX MOJJIYAaHUCH
[5, p. 15]. B cBs3u ¢ aTM mHTEpecHO HabOmomeHne DxkeHa MoHecko, KOTOPhI B
acce «[louemy s mumy» (“Pourquoi est-ce que j’écrit?”, 1976) BciomuHaer cBOE
JIETCTBO: «...s CO3HABAI... <...> ...4TO HBY B CHACThE, B PAJIOCTH M YTO KAXKIBII
MOMEHT — TIOJIHOTa OBITHsS, XOTsS s HE 3HaJI CJIOB MOJHOTAa ObiThs» [1, c. 355].
3a Henmpou3HeCEHHBIMU — 10 HE3HAHWIO JIM, 10 YMBICIY JIK — CJIOBaMH BCeT/a
€CTh TaliHa, TpeOyIomIas MOYTH KPEIECKOI0 OTHOILICHHUS.

Konnent «ytpatay, SABISIONIMICS OJHUM U3 OCHOBHBIX i Qrutocodpuu ad-
cypna, MHoroacnekTeH. OH BKITIOYaeT B ce0sl 3HaUE€HUE YTPAThI SI3bIKA, BHIBOJISIIICE
K IOHUMaHHUIO MacIITaOHON yTpaThl CMbICTA Kak TaKOBOTO. Tak, HarpuMep, JKeH
Honecko kpacHOPEIMBO Ha3BIBAET CBOIO 3aMeTKy «Tparemms s3pika» (“La tragédie
du langage™) [7]. AnamoB B «lIpu3HAHUM» HCIIONB3YET CIOBOCOYECTAHHS «yTpa-
geHHBIN A3b1Kk» (“le langage perdu”) [5, p. 15], «ymamgok si3eika» (“la déchéance du
langage™) [5, p. 16]: «...ymamok s3pIKa MOXET 3aCTaBUTH YeJIOBEKa IMOHSTH, YTO B
MIPUPOY BCSIKOTO SI3bIKA 3AJI0’KEHBI XPYIKOCTh U IBOMCTBEHHOCTD, H, B TO K€ BPEM,
MHUITAAPOBATH ITONBITKA Y€JI0BEKa OT ATOTO S3bIKa — OCBOOOAMTHCSY [5, p. 16].

Bo «Bpemenn mozopa» AmamMoB oOparmiaercs K UCTOKaM M PacCyXaaeT o
TOM, C KaKOW IIeJIbI0 M3HAYAIBHO OBUT MPUAYMaH YeTOBEYECKUH S3BIK, IO KaKOi
MPUYMHE OH BO3HUK: <SI3BIK OBIT CO3MaH [UIS TOTO, YTOOBI IMPOCTABIISTH
(“glorifier”), 4rToOpl BBIpaXkaTh (“énoncer”), a BOBce HE YTOOBI OOBHHATH
(“dénoncer”)» [5, p. 105]. «Bpemenem mo3opa» AnaMOB HapeKaeT, pa3zyMeercs,
COBPEMEHHOCTh. JTa dacTh «l[Ipu3HaHMs» HAUMHAETCS C JAMAAPHOTO OIpenene-
HUS TOTO, YTO TaKOe M030p, — IO BEpCUU AamMoBa, 3TO TO, YTO HE UMEET UMEHH,
«HeBbIpazumoe» (“1’innommable”) [5, p. 105]. Jate yemy-nmmubo wimm Komy-aubo
Ha3BaHUE, UM IPENCTaBIsAETCS. AJAMOBY CIOKHEHIIEH 3aJaueid, TOCKONbKY CJIOBa
B NIBaJIIaTOM BeKe Oojiee HEe CIIOCOOHBI BEITIONHITH CBOM MpsIMble (YHKIHH —
MIPOCIIABIIATE (BOCIIEBATH) U BBIPAXKATH (M3JIAraTh).

B «Uto cymecTByeT» AmaMOB yXKe 3aTparuBaji 3Ty TE€MY, COKpYIIasich 00
«ymnazke si3pika» (“la déchéance du langage”): «Ymamok si3bIka B HAIlIe BPEMsI €CTh
Mepa Haiero mo3opay [5, p. 31]. Benukas HOUb, Ha KOTOPYIO OOpEUYEHO YeIoBeY e-
CTBO, 0€3)KaJIOCTHO SI3BIK TTOTIIOMaeT: «B Houn BCE pacrisiBaeTcs, HET OOoJbIle HU
uMéEH, HU dopm» [5, p. 46]. Ymamok s3pika, 6€3 COMHEHUH, CTAHOBHUTCS sl AJa-
MOBa Ba)KHEUIIEH XapaKTEPUCTUKOU SMOXH.
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AJIaMOB OILJIAKMBAET TO COCTOSIHUE, B KOTOPOM HaXOJUTCS S3BIK, TaK, CJIOBHO
OILJTAKHMBAET 4enoBeka. «[IpruckopOHO aymMaTh 00 MCKOBEPKAHHOW CyAbOE OOJBIINH-
CTBa CIIOB, 00 yXacarollel yTpaTe CMbICIIa, KOTOpast UX MOCTHUIJIA. .. Teeph OHU HE
Oosiee, yeM mpu3paku camux ceos» [5, p. 30—31]. AraMOB KOHCTaTUPYET CMBICIIO-
yrpary (“déperdition de sens”), oieHuBaer e€ MacimTad, OMHAKO HE BUAUT aJlbTepHA-
THUBBI, HE TIPEACTABIISIET ce0e, YeM MOXKHO SI3bIK 3aMEHUTh: «TeM He MeHee, ClloBa —
TOCIIeHEE CPEACTBO CIACEHUS B 3TOM yracaroiieM mupe» [5, p. 31].

s AnaMoBa TOAT B IEPBYIO OuYepelb — TBOPEI] HAMMEHOBAaHHH, Ha3bIBa-
Tenb. B 3ToM AnaMOB BUAWUT BBICIIYIO MHUCCHIO TT03Ta — «HA3BATh KAXKIYIO BEIb
eé umenem» [5, p. 106]. TTosT ecth oHOMaTeT (OT Ap.-rped. Ovopatoditng — co-
3/1aTeNb WIK TBOpEL HauMeHOBaHMM). MIMEHHO MOCpeACTBOM HapeueHUs: BCAKOI
BEI[M BEPHBIM HMMEHEM JIOCTHKMMO DPAaCKpBITh, OOHAPYKUTb «TalHBIH JIyX»
(“I’esprit caché”) aroii Benm. BaxkHelias WHTOHAIMS 3TON aBTOPCKOW MCIIOBEIU —
HOMHHATHBHAs. OuHIleHHE HEBO3MOKHO 0Oe3 BepOayiM3alu: BHYTPEHHEE COMEp-
JKaHHE 00peTaeT HEKYIO CIIOBECHYIO (POpMY; IIPEIAMETHI U SIBJICHUS BHEIIIHETO MUpPa
(«Bemmm») MoNydaroT CBOM UMEHa.

B «beckoHeuHOM YHWXKEHUU» AJlaMOB pa30OupaeT CioBo “exister” («cyrie-
CTBOBaTh»). {1 HEro Takoe 3aHATHE HE MPOCTO JIMHIBUCTUYECKOE YIPAXKHEHUE.
S3pIk TOMoOraeT AZaMOBY HallTH OTBETHI HA BONHYMOMNE (HUI0CO(CKHE BOIPOCHI,
Yepe3 A3BIK EMY yz[aércs[ XOTSI OBI OTYACTH ITOCTUYE 3aMBICENT TOT'0, KOI'o y>X€ HEJIb34
Ha3bBaTh «boromy». «f yTBepkaato, yTo pazdopa 1mo cocTaBy OJJHOTO TOJIBKO CIIOBA
«cyiecTBoBaThy (“exister’”) 10CTaTOYHO, YTOOBI OOBSICHUTH HEU3MEHHOE HECUACThE
ObITHA yenoBedeckoro. [IpucTaBka “ex-" mompaszymeBaeT U0 JBUKCHUS, KOTOPOE
HATIPaBJICHO M3HYTPH — HapyxkKy. «CyIecTBOBAThY) O03HAYAEeT — HAXOIUTHCS BHE
ce0st. ToNBKO MOTOMY, YTO CYIIECTBYET, — YEIIOBEK YK€ M3THAH, CIIEOBATENbHO,
nomeriéH 3a mpenens» [5, p. 70]. 3HaueHre MopdeMbl HHCIUPUPYET OIIYIICHHE
HaKa3aHHUs YeI0BeKa MOCPEICTBOM BBHITECHEHHS 32 TPUBBIYHBIEC TPAHHUIIBL.

AnlaMOB OmoOBelaeT Kak 0 TOM, YTO OOJIEH, TaK U O TOM, 4YTO OOJIE3Hb €ro
yIIpaBisieTcsl YyBCTBOM BUHBL OH MHIIET CBOIO MCIOBEb IJIS TOTO, YTOOBI HCKY-
nuTh BUHY: «CriaceHus HET; g TOJDKEH HCKYIHUTh BUHY, KOTOpasi, KaKeTcs, Imajia Ha
caMy MOIO TUIOTE» [5, p. 56]. IMEHHO MO3TOMY MPUCTAIILHOTO PACCMOTPEHHS YI0-
cTamBaeTcs u cioBo “faute” («BWHAa»). ATaMOB TIHIIIET, YTO OHO JBYKOMIIOHECHTHO:
C OJTHOM CTOPOHBI, B HEM MOXKHO paciio3Hats “faille” (ot “faillir” — «HemocTaBaTh
[2, c. 147—148], To ecTb BBIpa)X€HHE HJIEW OTCYTCTBUsA); ¢ npyroi — “fall” (rep-
MaHCKOTO TIPOMCXOXACHUS — «IaJaThy, «PYIIUTHCS», TO €CTh BRIPAKEHHE WU
nagenus). ClegoBaTeNnbHO, YTBEPKIaeT ATaMOB, «BUHA €CTh OTCYTCTBHE W Tajie-
HUE, KOTOPBIE KaK pa3 U SBISIOTCS Y)KaCHBIMU IIPU3HAKAMH cenaparum» [5, p. 57].

W sto HE mocyxue QUIONOrHYecKre M3BICKM — TaKOH METOJ ITOMOTaeT
AnaMoBy c(hOopMyIHUPOBATH WSO BHETMYHOCTHOW BUHBI, BHHBI, HE 3aKpPEIIEHHON
3a OTHENBHBIM YETOBEKOM. AJJaMOB ITHIIET TaK: «...3Ta BUHA B KOHEYHOM CYETE HE
SIBJISIETCS. MOEH BUHOM, OHA BBIXOAUT 3a IMpPEAETbl MEHs,, OHA — OrPOMHEH, YeM
HEIYT, KOTOPBIN KUBET BHYTPU MEHS. Sl X0Uy SBUTH 3Ty HCTHHY KaK HEM30EXKHYIO,
OTPABJISIOIIYIO: BCSIKAasl YaCTHAS BHHA, BCSIKOE MIEPCOHAIFHOE YYBCTBO BHUHBI, OCO-
3HAET T BUHOBHBIA 3TO MIIM HET, BEIXOAUT 32 MPEeNbl TUYHOCTH CAMOTO BHHOB-
HOro, 4TOObI HaBCETJa CTaTh BUHOM BCeOOIlel, BUHOM BCEX HAa CBETE€ — BEIMKUM
HM3HAYaJIbHBIM HapylIEHUEM, KOTOpO€ HMMEHYEeTCsl cemapauuei» [5, p. 56—57].
[Tozxe Monecko B cBoéM «/lHeBHUKe Kycoukamm» (“Journal en miettes”, 1973)
O3BYYHUT UJCI0 BCEUEIOBEYECKOW COBMECTHOCTH: «37eCh MPOMCXOIUT TITyOWHHOE
cOmmKeHune, 31eCh BBIXOJ] K OTOXKIECTBICHUIO C mpyruMm» |1, ¢. 369].
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Uckynnenne BUHBI y AJaMoBa HampsMYIO CBSI3aHO C MOTHBOM IHCHMA.
«[lucatp, s TOIDKEH MHCATh, JIIOOOH IICHOM, HeCMOTPs Ha BCE u Besl. MO0 ecnu s me-
pecrany mucatbh — Bc€ pyxHeT» [5, p. 26]. Heayr crnemyer BHICBOOOINTBH, HCTOPT-
HYTb U3 ce0s1 HE TONBKO MOCPECTBOM MPOM3HECEHUs], TAK HA3bIBAEMOI'O BHITOBapH-
BaHMs (U1 AlaMoBa MOJJ00HOE JISHCTBUE HOCUT XapaKTep MUCCHH: «S cunTaro, 4To
MHE OZIHOMY CY>KJIEHO cKa3aThb 3To» [5, p. 159]), HO U OCPEACTBOM 3alMChIBaHMUS.
B «Urto cymectByer» AnaMoB ymoTpeOJsieT CIOBOCOYETAHHUE «BHYTPEHHEE Ipo-
ctpanctBo» (“I’espace intérieur”) [5, p. 27]. IlucbMeHHas Qukcaius coaepikaHus
3TOTO MPOCTPAHCTBA UMEET 11 AJlaMOBa TepareBTUIeCKHi 3PPeKT.

OILI/IH 13 CaMbIX CWIBHBIX CTPaxoB, SIBJICHHBIX AI[aMOBI:IM B ((HpI/I3HaHI/II/I)), —_—
cTpax yrpatsl HanmcanHoro. [llecras yacte «KommapHoro THeBHHKa» HAYHMHACTCS
clloBaMu: «Sl moTepsi1 Bee JIMCTHI, HA KOTOPBIX TOPOIUIMBO (PMKCHPOBAJ CBOU Oec-
MTOKOIHBIE MBICIIH, — BCE, YTO HAIMCAJ 3a MoclieHee Bpems» [, p. 134]. U nanee:
«9JTa ToTepsl MPEACTABIIIETCI MHE 3HAKOM CYIhOBI U myraer meHs» [5, p. 134].
AZlaMOBa CTpalIUT HE CTOJBKO TEPCIIEKTUBA BOCCTAHOBJICHUSI TEKCTOB, CKOJIBKO
cam QaxT norepu. YTpaTy Oymar AJaMOB TPakTyeT Kak 4eJOBEK, IJisi KOTOPOro
MMCBMO CIYKHUT OJHUM W3 CIIOCOOOB IMPEOONIEHUsI HEAYyra, OHA O3HA4YaeT «I10Te-
PATH UIIIFO3UTO TICUXUYECKOH yCTOfI'—IPIBOCTH, JIMIINUTBHCA e[LHHCTBeHHOﬁ 3alllUTHI...
repen xaocoM u 6esymuem» [5, p. 134]. [luceMo He 1aéT OKOHYATEITHLHO COPBATHCS
B Ny4uHY ToMmeriarenbcerBa. B nannom ciydae “Cogito, ergo sum” Pene [lexapra
tparchopmupyercst B “Scribo, ergo sum” UCIOBEAYIOMIErocss AaMoBa, KOTOPBIH,
oraaBas cebe OTYET B TOM, YTO €ro COOCTBEHHBIM BHYTPEHHHH MHp He 00JiajaeT
TaKOW XapaKTEPUCTHKON KakK CTaOWIEHOCTh, HCTOBO BEJET 3allUCH, 00peTast B 3TOH
OJIEPI)KUMOCTH KPaTKOE€ MHUMOE YCIIOKOCHUE.

MoTHB TIMChMa OKaXeTCs Ba)XXKCH W JUIsI paHHEW apamMaTyprum AaMoBa.
I'epou ero mpec Tak wim WHa4Ye OyIYyT UMETh JETO C HOCHUTEISIMHU TEKCTOB: JIOKY-
MEHTaMH, KOHCIIEKTaMH, 3alTMCHBIMU KHIDKKAMH, TETPAJSAMH, JINCTKAMH U KIIOYKa-
Mu Oymaru u 1. 1. Hampumep, pacmm@poBka ¥ TOTKOBaHHE 3alMCel yMeEpIIero
JpyTa mpeBparaioTcs B Muccuto s IIsepa Bo «Btopxkenun». [Ipodeccop Tapann
B OAHOMMEHHOM IThece MMOCTOSHHO HOCHUT ¢ COOOM 3aITUCHYIO KHIDKKY; OH OOBSICHSI-
eT TIONHIIEHCKOMY: «Sl Tyaa 3amUChIBal0 BCE MBICIH, KOTOPBIE IPUXOSAT MHE B T O-
JIOBY B TCUEHHUE JHS, MBICIH, KOTOPHIE sI BIIOCIEICTBUN pas3BHBalo...» [6, p. 228].
3eHHO B mibece «Bce MpoTHB Bcex» HATUKTOBBIBACT yKacarollue CBoel (hopMaib-
HOCTBIO TIpemIoXKeHus, 1 Mapu, kak U ArHec Bo «Bropxenun», meuataer ux Ha
MarmuHKe. MOTHB mrchbMa ecTh 3P EeKTUBHBIA KOMIIOHEHT, C MTOMOIIBI0 KOTOPOTO
AaMoOB KOHCTpYHpPYET CBOH TeaTp abcypra.

Takum 00pas3om, B dcTeTHKe AaMOBa S3BIK HAAEISIETCS WCKIIOYHTEINHHBIM
3HAYCHHWEM, CTAHOBSCh BAXXHEWIINM WHCTPYMEHTOM U TOHWMAaHHSA OBITHSL.
PesynpraTnBHBIM AZTaMOB CUMTAET TOAXOM STUMOJIOTHYECKAN — BBISBICHUE TTPO-
HCXOKJIEHUS CJIOBA €CTh 00s3aTellbHAs CTYIEeHb K MOCTHKEHUIO MUPOYCTPOICTBA,
I/ie 4eloBeK OOHApy)XHBaeT ce0s M3THAaHHUKOM, CYIIECTBYIOIINM BHE COOCTBEH-
HBIX TIPEIENOB. 3asBIss O HEM30EKHOCTH CMEPTH CMBICIIA U HEBO3MOXXHOCTH €T0
BOCKpEIIIEHHSI, aBTOP OIpeeNseT COBPEMEHHOCTh KaK MAacCIITa0HBIA Mporecc
necakpanu3anun. KiTrodeBbIME XapaKTepUCTUKaMU S3bIKa M0 AaMOBY OKa3bIBa-
IOTCSL 080LUCMBEHHOCMb: YETIOBEK CTPEMUTCS M30aBUTHCS OT S3bIKa, HO B TO XKe
BpeMs He o0JlajaeT HUKaKUMHU APYTUMH WHCTPYMEHTaMH JJIsi CAMOBBIPAKSHHS H
CaMOIIO3HAHMUS; 8PeMEeHHOCHb: JII000E S3BIKOBOE PEIICHNe B KOHEUHOM CUETe Tpe-
OyeT TepepelleHus; a TaKKe HeYHUBEPCANIbHOCHb, BEIBOIAIIAS K BOIPOCY TPHUH-
LUTTUATBHON HEBBIPA3UMOCTH BHYTPEHHETO COJIEPKAHUS TOBOPSIIETO U MHUIITYIIEro
CpencTBaMu JIFO0Or0 sI3bIKa. AaMOB Pa3MBIIUILET O MO3TE Kak 00 OHOMATeTe,
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0 SI3BIKE KaK O )KMBOM OPraHU3ME, a O TEKCTE Kak 00 MCKYCCTBE PAaCKPBITUS TalHBI
W YCTaHOBJIEHHS] BEPHOTO MMEHU BCSIKOTO ABJIEHUA. MOTHMB MUChbMa UHCIIUPUPYET
AlamMoBa Ha TIOCTPOCHUE KOHIISMIIMK BceoOIel BUHEI. B cBoeil ncroBenu AnamMoB
BBIKPUCTAJUIM30BBIBAET UJIEK0, CBOMCTBEHHYIO 3IOXE: MACK YMaJKa M MOCIEAYIO-
el YyTpaThl BCEr0 CaMoOro IIEHHOro, 1 0COOCHHO — si3bIKa. SI3bIKOyTpaTa U boro-
yTpaTa KaK 4acTH ri100ajbHOW CMBICIIOYTPAThI €CTh CYTh TPArdUeCKOro JBaIlaTo-
ro BeKa, B CEpeMHE KOTOPOro M MOsBJsIETCS Apama alcypia, Ybl0 TMOITHKY
AnaMoB Hayall pa3pabaTeiBaTh Ha cTpaHuuax «lIpu3HaHuM.
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